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Regiones flumina Unnae et Sanae in

veteribus tabulis geographicis
Unsko-sansko podrucje na starim geografskim kartama

Mithad Kozlicié

In 2003, the National and University
Library of Bosnia and Herzegovina from
Sarajevo and the Una-Sana Canton Ar-
chive from Biha¢ published a mono-
graph by Prof. Dr. Mithad Kozli¢i¢ Re-
giones flumina Unnae et Sanae in vet-
eribus tabulis geographicis = Unsko-
sansko podrucje na starim geografskim
kartama (River Una and River Sana
Region on Old Maps), with subtitle /z-
bor karata, planova i veduta u kontek-
stu historije Unsko-sanskog podrucja od
kraja 15. do pocetka 18. stoljeca (The
choice of maps, plans and panoramic
views in context of the history of the riv-
er Una and river Sana region from the
end of the 15th to the beginning of the
18th century).

The monograph is written in
Croatian, contains 495 pages, is hard-
bound, 31x27 cm in size and has the
ISBN 9958-500-22-1. The reviewers
were Prof. Dr. Slobodan Cage, Prof. Dr.
lljaz HadZibegovi¢, Prof. Dr. Enes Pelidija and Prof. Dr.
Stanislav Piplovi¢.

In the Preface, the author points out that geopolitical
situations of the river Una and river Sana region can best
be observed by analysing old geographic maps. At the
same time, he notes the small number of published his-
toriographic papers in this field. Considering that in the
past hundred years in Europe it has been common to
bear a Latin title only for historical work based on critical
analysis of old cartographic material, and a part of that
standard is stressing the title in the language the book
was written in, Kozli€i¢ did it in this monograph. The sub-
title accentuates that it is a selection of cartographic
material for the period from the end of the 15th to the
beginning of the 18th century. The author also stresses
that the cartographic material published in the book is
just a greatly reduced selection of material kept by Euro-
pean museums, archives and libraries.

In the Introductory Notes, the author writes about
mapping the river Una and river Sana region throughout
the history in general, accentuating that the history of the
area is special when researched in light of cartographic
testimonies as specific historical sources. An important
scientific result of his work is periodization in flow of geo-
graphic information. Within it, in the light of map, plan and
panoramic view research, in the context of other written
historical sources, Kozli¢i¢ observed several more impor-

HUS TABULIS GEOGRAFHICTS
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tant periods: the first, from the end of the 15th century to
the middle of the 16th century, the second, from the be-
ginning of the second half of the 16th century to the end
of the first half of the 17th century, the third, from the mid-
dle of the 17th century to the first decades of the 18th
century and the fourth, from the end of the first half of the
18th century to the beginning of the 19th century, at the
same time giving basic characteristics of each period.

The chapter continues with 18 principles for prepar-
ing cartographic material and text in a book, which are
common for books about the history of cartography.

A large part of the monograph encompasses the
chapter Kartografi i njihova djela u kontekstu historije
Unsko-sanskog podrucja od kraja 15. do pocetka 18.
stoljeca (Cartographers and their work in the context of
history of the river Una and river Sana region from the
end of the 15th to the beginning of the 18th century) in
which he processed more than 120 map reproductions
from more than 50 cartographers. Taking into considera-
tion that authorship is the basic term of every work, even
a geographic map, he organized the material analysis
by authors, taking into account the chronology of pro-
duction of every map, starting with the oldest map of
Francesco Roselli from 1476—1484 to the map of anony-
mous Austrian military cartographer and von Reizenstein
from 1737. Sometimes the first and last name of an au-
thor is given in Latinised form, and if it is more often list-
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Regiones flumina Unnae et Sanae in

veteribus tabulis geographicis
Unsko-sansko podrucje na starim geografskim kartama

Mithad Kozlicié

U izdanju Nacionalne i univerzitetske biblioteke Bosne
i Hercegovine iz Sarajeva i Arhiva Unsko-sanskoga
kantona iz Biha¢a objavljena je 2003. godine monografija
autora prof. dr. sc. Mithada Kozli¢i¢a Regiones flumina
Unnae et Sanae in veteribus tabulis geographicis —
Unsko-sansko podrucje na starim geografskim kartama,
s podnaslovom Izbor karata, planova i veduta u kontekstu
historije Unsko-sanskog podrucja od kraja 15. do pocetka
18. stoljeca.

Monografija je hapisana na hrvatskom jeziku, sastoji
se od 495 stranica formata 31x27cm, tvrdo je ukori¢ena
i nosi oznaku ISBN 9958-500-22-1. Recenzenti su bili
prof. dr. sc. Slobodan Caée, prof. dr. sc. lljaz Hadzi-
begovi¢, prof. dr. sc. Enes Pelidija i prof. dr. sc. Stanislav
Piplovi¢.

U Predgovoru autor istiCe da se geopolitiCke situacije
Unsko-sanskog podruéja najzornije mogu uoditi analizom
starih geografskih karata navodeci pritom mali broj do
sada objavljenih historiografskih djela o tom podrucju. S
obzirom na to da je u Europi vec stotinjak godina ustaljeno
da jos jedino povijesna djela utemeljena na kritickoj analizi
staroga kartografskog materijala nose latinski naziv, a
dio je toga standarda i isticanje naslova na jeziku na
kojem je knjiga pisana, Kozli¢i¢ je to ucinio kod ove
monografije. U podnaslovu je istaknuo da je ona izbor
kartografske grade za razdoblje od kraja 15. do pocetka
18. stolje¢a. Autor naglaava da je kartografski materijal
koji je publiciran u djelu tek znatno reducirani izbor
istovrsne grade koju Cuvaju danadnji europski muzeji,
arhivi i knjiznice.

U poglavlju Uvodne hapomene autor piSe opcenito o
kartografiranju Unsko-sanskog podrucja tijekom povijesti,
istiCuéi da je povijest toga podru¢ja posebna kada se
istraZzuje u svjetlu kartografskih svjedoanstava kao
specifiénih povijesnih izvora. Bitan znanstveni rezultat
njegova djela je periodizacija u pritjecanju geografskih
informacija. Unutar nje, u svjetlu istraZivanja karata,
planova i veduta u kontekstu drugih pisanih povijesnih
izvora, Kozli¢i¢ je uoCio nekoliko vaznijih razdoblja: prvo,
od kraja 15. do sredine 16. stoljeéa, drugo, od pocetka
druge polovice 16. do kraja prve polovice 17. stolje¢a,
zatim trec¢e, od sredine 17. do prvih desetlje¢a 18.
stoljec¢a, i na kraju Cetvrto, od kraja prve polovice 18. do
poCetka 19. stoljeéa, dajuci pritom osnovne karakteristike
0 svakom razdoblju.

U nastavku toga poglavlja navodi 18 nacela za
priredivanje kartografskog materijala i teksta u knjizi, a
koji su uobicajeni za djela iz povijesti kartografije.

Veci dio monografije obuhvaéa poglavlje Kartografi i
njihova djela u kontekstu historije Unsko-sanskog
podrucja od kraja 15. do poCetka 18. stoljeca, u kojem je
obradio viSe od 50 kartografa dajuci viSe od 120 repro-
dukcija njihovih karata. S obzirom na to da je autorstvo
temeljna odrednica svakog djela pa i geografske karte,
analizu grade organizirao je prema autorima vodeci
racuna o kronologiji nastanka svake karte, pocevsi od
najstarije karte Francesca Rosellija iz 1476-1484. do
karte anonimnog austrijskoga vojnog kartografa i von
Reizensteina iz 1737. Katkad su ime i prezime autora
dani u latiniziranom obliku, a ako se ¢eSc¢e u svjetskoj i
domacoj literaturi navodi u izvornom obliku, onda ga i
Kozli¢i¢ daje u izvornom obliku. Uz naslov svake karte u
izvornom obliku, navodi mjesto i godinu objavljivanja, a
u pratecoj biljeSci podatke o tome u kojoj se knijiznici,
arhivu ili muzeju izvornik ¢uva, te ostale relevantne
ducirana. Uz svako kartografsko djelo Kozli¢i¢ daje i popis
toponima koji se odnose na Unsko-sansko podrucje.

Predoceni kartografski materijal autor je nastojao
kritiCki analizirati s obzirom na druge povijeshe pisane
izvore: izvjeStaje, opise i sl. Te dokumente, pisane u
originalu na latinskom, njemackom, talijanskom, osman-
skoturskom itd. u svojoj je monografiji dao u slobodnijem
prijevodu kao krace ili vece izvode, najéesée s komen-
tarom u biljeSkama, pri¢em se dobio potrebni spoj
slikovne i pisane vizije povijesti toga podru¢ja. Da bi
objasnio nekadasnje geopoliticke, geostrateSke i druge
relacije, osobito razgrani¢enja prisutna na starom
kartografskom materijalu, u analizu je ukljuéio i moderne
povijesne karte razli¢itih autora 20. stolje¢a. U sli€hom
kontekstu iz literature 19. i 20. stolje¢a preuzeo je tlocrte
utvrda nastale na temelju rezultata arheolo$kih istraZi-
vanja, jer su vazni u kritiCkoj analizi starih planova i veduta
istih tih utvrdenja. Donosi i mnogobrojne fotografije iz
razliCitih razdoblja pojedinih dijelova Unsko-sanskog
podrucja te nekoliko vinjeta preuzetih iz knjiga od 17. do
19. stoljeéa.

U Zaklju¢nim razmatranjima Kozli€i¢ istiCe da je ova
knjiga jedan od bitnih prinosa da se pogresni stereotipovi
po€nu eliminirati iz hrvatske i bosansko-hercegovacke
historiografije te se nada da ée knjiga biti dobra podloga
drugim autorima za njihova istrazivanja o kartografiranju
i geografskom upoznavanju Unsko-sanskog podrucja od
polovice 18. stolje¢a do danas.

Poglavlje Indeks toponima na kartama, planovima i
vedutama sadrZi dva popisa geografskih naziva koji se
nalaze na objavljenim (reproduciranim) kartama u
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ed in foreign and national literature in origi-
nal form, then Kozli¢i¢ also lists it in original
form. Next to the title of each map in original
form, he lists the place and year of publish-
ing, and in accompanying note data in which
library, archive or museum the original is kept
in, and other relevant data about the map,
including references in which it is reproduced.
For each cartographic work, Kozli€i¢ lists top-
onyms related to the river Una and river Sana
region.

The author did his best to critically ana-
lyse the presented cartographic material with
respect to other historical written sources:
reports, descriptions, etc. These documents,
originally written in Latin, German, ltalian,
Turkish, etc. are given translated in the mon-

ograph as smaller or larger parts, most often

with a comment in notes, which resulted in a

needed mix of pictorial and written vision of that region’s
history. In order to explain past geopolitical, geostrategi-
cal and other relations, especially demarcation present
in old cartographic material, he also included into the
analysis modern historical maps of various 20th century
authors. In a similar manner, from the 19th and 20th cen-
tury references, he took fort ground plans produced on
the basis of archaeological research, because they are
important in a critical analysis of old maps and panoram-
ic views of those forts. He also provides numerous pho-
tographs from different periods of certain parts of the riv-
er Una and river Sana region and several vignettes tak-
en from 17th to 19th century books.

In Final Considerations, Kozli¢i¢ points out that this
book is an important contribution for eliminating wrong
stereotypes from Croatian and Boshian-Herzegovinian
historiography and that he hopes the book is going to be
solid ground for other authors and their research about
mapping and geographic experiencing the river Una and
river Sana region from the second half of the 18th centu-
ry to the present days.

The chapter Index of Toponyms on Maps, Plans and
Panoramic Views contains two lists of geographic names
found on published maps in the monograph. In the first
list, the original (historical) name comes first, and then its
location determination, while the second list has it in re-
verse order. Therefore, they are well laid out, which could
help future philological analyses of other authors. Includ-
ed are all toponyms marked in toponymical lists at the
end of cartographic work analysis of particular cartogra-
pher. The author points out that part of such geographic
material is now in Croatia, and since in the past it was
kept within the boundaries of the river Una and river Sana
region, not considering the authorities, which changed
through the course of time, it was included into the Index,
which was done to help the reader navigate the book.

The author gives, in alphabetic order, a list of cartog-
raphers, printers, translators of geographic work and
copper-engravers, listing only their basic data. He also
gives a list of archives, museums, libraries, institutes,

private collections where published geographic maps are
kept, as well as plans, panoramic views and other relat-
ed relevant historical documents.

The chapter Comparative Maps, Historical Sources
and Literature features a list of Austrian-Hungary topo-
graphic and general maps kept in the Vienna Military
Archive, as well as nhumerous archives, libraries and
museums, stressing that they are also kept in the Na-
tional and University Library in Zagreb, which he used
the most. He used the “Modern Topographic Maps” pub-
lished by the Military-Geographic Institute from Beograd
as comparative cartographic material. Next comes a list
of consulted historical sources, but only the printed ones,
accentuating that the original ones not published so far
are kept in archives, libraries, institutes, museums and
private collections. At the end of the chapter, he lists all
the references he used while writing the book.

After the Dictionary of Less Known Words, and Terms
present in the book, there is the author’s biography and
bibliography of most important papers. The book ends
with summaries in English and Croatian.

The book is the result of exceptionally sophisticated
and long scientific-research project. It was made after
the author’s many years worth of visiting institutes, mu-
seums, archives and libraries in various countries gath-
ering the required cartographic and written material.

Among about fifty cartographers in this book, there
are several Croatian cartographers. In alphabetical or-
der, they are: Nicolaus Angielus (Nicolo Angielini), Gio-
vanni Francesco Camocio, Vincenzo Maria Coronelli, Au-
gustin Hirschvogel, Benedikt Kuripesi¢, Ivan Luci¢, Fer-
dinando Luigi Marsigli, Johann Christoph Mdller, Martin
Stier, Karlo Trgov¢i¢, Johann Weikhard Valvasor, Pavao
Ritter Vitezovi¢, Matthias Antonius Weiss.

This monograph is an important book not only for his-
tory of the river Una and river Sana region, but also for
history of mapping Croatia, therefore | heartily recom-
mend it.

Ivka Kijaji¢
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monografiji. U prvom popisu izvorni je (povijesni) naziv
na prvome mijestu, a njegova ubikacija ha drugome
mjestu, a u drugom je popisu dano obrnuto. Time je
dobivena bitna preglednost, koja bi mogla olaksati buduce
filoloSke analize drugih autora. Uklju€eni su svi toponimi
koji su u djelu istaknuti u toponimijskim popisima na kraju
analize kartografskih radova pojednih kartografa. Autor
istiCe da je dio takve geografske grade danas na podrucju
Hrvatske, a kako se u “ono doba” nalazio unutar granica
Unsko-sanskog podrucja, bez obzira na vlasti koje su se
tijekom vremena mijenjale, ukljuen je u Indeks, a to je
ucinjeno da bi Citatelju olak3alo snalazenje u djelu.

Autor donosi abecednim redoslijedom popis karto-
grafa, tiskara, prevoditelja geografskih djela i bakrorezaca
navodec¢i samo hjihove oshovne podatke. Takoder daje
popis arhiva, muzeja, biblioteka, instituta, privatnih zbirki
gdje se ¢uvaju publicirane geografske karte, planovi,
vedute i drugi s njima povezani relevantni povijesni
dokumenti.

U poglavlju Komparativne karte, historijski izvorii lite-
ratura daje popis austrougarskih topografskih i generalnih
karata koje se nalaze u Ratnom arhivu u Becu te u
mnogobrojnim arhivima, knjiznicama i muzejima, nagla-
Savajuci da se one nalaze i u Nacionalnoj i sveucilisnoj
knjiznici u Zagrebu, kojima se najviSe sluZio. “Moderne
topografske karte” objavljene u izdanju Vojno-geograf-
skog instituta iz Beograda sluZile su mu kao komparativni

kartografski materijal. Slijedi popis koriStenih povijeshih
izvora, ali samo onih koji su tiskani, istiCuci da se oni koji
su u izvorniku i do sada nisu objavljivani ¢uvaju po
svjetskim arhivima, knjiznicama, institutima, muzejima i
privatnim zbirkama. Na kraju tog poglavlja navodi popis
literature koju je upotrebljavao pri pisanju knjige.

Nakon Rjecnika manje poznatih rijeci, pojmova i
struénih termina koji se javljaju u djelu, slijedi autorova
biografija i bibliografija najvaznijih radova. Knjiga
zavrSava sazecima na engleskom i hrvatskom jeziku.

Knjiga je rezultat iznimno sloZzenog i vremenski vrlo
dugog znanstveno-istraZivackog projekta. Nastala je
nakon autorovih dugogodi$njih obilazaka instituta,
muzeja, arhiva i knjiznica u razli¢itim drzavama gdje je
prikupljao potreban kartografski i pisani materijal.

Medu pedesetak kartografa obradenih u ovom djelu
nalazi se i nekoliko hrvatskih. To su abecednim
redoslijedom: Nicolaus Angielus (Nicolo Angielini),
Giovanni Francesco Camocio, Vincenzo Maria Coronell,
Augustin Hirschvogel, Benedikt Kuripesi¢, Ivan Lugié,
Ferdinando Luigi Marsigli, Johann Christoph Midiller,
Martin Stier, Karlo Trgov¢ié, Johann Weikhard Valvasor,
Pavao Ritter Vitezovi¢, Matthias Antonius Weiss.

Ova monografija vazno je djelo ne samo za povijest
Unsko-sanskog podruc¢ja nego i za povijest kartogra-
firanja Hrvatske, stoga ju toplo preporu¢am.

Ivka Kijaji¢
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